
REGISTRATION OF PARTICIPANTS
INSCRIPTION DES PARTICIPANTS

If you have a foursome prepared, please list their names. 
Cost includes brunch, golf, cart and dinner.
Please return this slip with your payment to the address below.

Si vous avez formé un quatuor, veuillez inscrire tous les noms.
Les frais d’inscription comprend le droit de jeu, une voiturette, 
le brunch et le dîner.
Veuillez renvoyer ce formulaire avec votre paiement à:

Name/Nom: 
Tél:               Cell :

Name/Nom: 
Tél:               Cell :

Name/Nom: 
Tél:               Cell :

Name/Nom: 
Tél:               Cell :

The Queen of Angels
Academy Foundation
La Foundation du
Collège Queen of Angels

www.qaafoundation.org

100 Bouchard Boulevard, Dorval, QC, H9S 1A7

Judy Frederick Tél.: 514-636-0900 ext./poste 255
Email/Courriel: frederick.j@qaa.qc.ca

Margaret Buzas Tél.: 514-636-0900 ext./poste 238  
Email/Courriel: buzas.m@qaa.qc.ca

Fax: 636-1158
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A word from our Chair
Le mot du président

I would like to take this opportunity to invite you to the 
5th Annual Queen of Angels Academy Foundation 
Vegas Golf Tournament that will take place on 
Monday, May 30th, 2011 at Le Club de Golf Ile Perrot.

The goal for this year’s tournament is to raise funds 
to help support the Queen of Angels Academy 
Foundation Bursary Program as well as the 
Generations Foundation.

The QAA Foundation has raised over $1,000,000 
for Queen of Angels Academy and its students. The 
Annual Golf Tournament has become an important 
fundraiser with these efforts. Over the past 5 years 
alone, we have assisted more than 100 families.

The organizing committee has been hard at work 
trying to give this event a unique family atmosphere.

We hope to see you there with your friends on 
May 30th, 2011.

C’est avec grand plaisir que je vous invite à la cinqième 
édition du Tournoi de golf annuel formule Vegas de la 
Fondation du Collège Queen of Angels qui se déroulera 
le lundi 30 mai 2011 au Club de Golf Ile Perrot.

Cette année, l’objectif du tournoi est de collecter des 
fonds au profit du Programme de bourses de la 
Fondation de Collège Queen of Angels ainsi que la 
Fondation Générations.

La Fondation du Collège Queen of Angels a soulevé plus 
que 1 000 000$ pour les élèves du Collège. Une partie 
importante de nos efforts est le Tournoi de golf annuel. 
Au courant des 5 dernières années cela nous a permis 
d'aider plus que 100 familles.

Le comité organisateur a fait de grands efforts pour 
apporter une atmosphère familiale exceptionnelle 
à cet événement.

En espérant de vous voir en grand nombre et avec vos 
amis le 30 mai 2011, nous vous prions d’agréer, chers 
amis, nos salutations distinguées.

Robert Sones
Chair, Président
QAA Foundation
la Fondation du collège Queen of Angels

Generations Foundation provides breakfast, hot lunch and 
snacks DAILY to over 6,500 schoolchildren in 72 schools 
and learning centers with the assistance of generous 
donors and volunteers.  Our food programs assist children 
in becoming more independent and self-sufficient.   In high 
schools, the leadership students coordinate in our breakfast 
program, preparing, serving and cleaning up with a teacher 
in quality control.   Supervised special needs students 
prepare breakfast or light lunches in a life-skills program.  
At the hearing-impaired centers, we support cooking and 
social programs for adults and children.  Snacks are 
provided for many children and teenagers who remain after 
school, in a variety of programs:  supervised homework or 
tutoring, cooking skills, sports activities, reading, writing and 
drawing and each summer approximately 300 children and 
teenagers are sponsored by Generations Foundation to 
country camps.  Food and equipment are delivered to 
drop-in centers to help young adults find jobs--some of 
them are raising children.  At the women centers, we offer 
healthy food to support parenting skills programs which 
include cooking and nutrition.  Generations Foundation is 
funded by concerned and generous donors who “invest” 
in the children to build better communities.

Avec l'aide de généreux donateurs et des volontaires, la 
Fondation Générations offre présentement le déjeuner, le diner 
et la collation, quotidiennement à plus de 6,500 écoliers dans 
72 écoles et centres scolaires.  La Fondation Générations a 
introduit un programme alimentaire pour aider les enfants à 
devenir plus indépendant. Nos services supportent des 
programmes impliqués et spécialisés, des étudiants préparent 
les déjeuners ou diners légers dans le cadre d'un programme 
d’acquisition de compétences, des programmes de devoirs 
postscolaires où dans certains cas, les plus vieux aident les 
plus jeunes.  Les jeunes parents qui vont au collège ou à 
l'université et leurs enfants bénéficient de notre programme 
de saines collations et de diners légers.  Les résultats sont 
étonnants et les réactions des professionnels que nous 
recevons mettent en évidence que la Fondation Générations 
fait une différence considérable dans la vie de ces étudiants.  
La Fondation Générations a démarré d'autres programmes 
spéciaux pour aider par example, chaque année, 
approximativement 300 enfants sont parrainés pour des 
résidences de vacances d'été en campagne.  Notre 
organisation est subventionner par des donateurs impliqués 
et généreux qui "investissent" dans notre communauté 
aujourd'hui pour construire un lendemain meilleur.  
  

Adrian Bercovici, Directeur Exécutif
FONDATION GÉNÉRATIONS   
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REGISTRATION SHEET
FEUILLE D’INSCRIPTION 

SCHEDULE OF EVENTS
HORAIRE DES ÉVÉNEMENTS 

PAYMENT METHODS • MODE DE PAIEMENT 

Golfers (        x $250 each or        x $900 per foursome): 
includes admission to the brunch, 18 holes of golf, 
a power cart and dinner. 
Dinner only (        x $75 each)
Please fill in the participants information on the reverse section.
Additional Options:  
❏ I wish to purchase a Hole Sponsorship at a cost of $300.  
 My company sign will be displayed at a hole, I will receive a  
 tax receipt if I request one. Proceeds will benefit the QAA   
 Foundation Bursary Program and the Generations Foundation.
❏ I am unable to attend but would like to make a donation of   
 $                   in support of this year’s tournament.

Joueurs (        x 250 $ par personne ou        x 900 $ par 
quatuor) : comprend le brunch, droit de jeu de 18 trous, une 
voiturette électrique et le dîner.
Souper seulement (        x 75 $ par personne)
Veuillez compléter le formulaire d’inscription des participants au verso.
Autres possibilités:
❏ J’aimerais commanditer un trou du parcours au coût de 300 $. 
 Une affiche portant le nom de l'entreprise sera placé  sur le parcour; 
 je recevrai un reçu d'impot ci j'en demande un.L’argent recueilli   
 sera versé au Programme de bourses de la Fondation QAA 
 et à la Fondation Générations. 
❏ Il m’est impossible de participer, mais j’aimerais faire un don de           
                     $ à l’appui du tournoi de cette année.

Cheque for $             .  Un chèque de               $.
Please make cheque payable to QAA Foundation / 
Veuillez libeller votre chèque au nom de la Fondation QAA  
100, boul. Bouchard, Dorval  (Québec), H9S 1A7
❏ Cash of $                 .  Comptant                           $.
❏ (Visa) Card Number / Numéro de la carte:

Name on Card / Nom sur la carte
Date d‘expiration / Expiry date
Signature
Company Name / Nom de L’entreprise: 
Address / Adresse:
    Tél:

For more information on the tournament, please contact our office at 636-0900 
ext. 255 or 238 or by e-mail at frederick.j@qaa.qc.ca or buzas.m@qaa.qc.ca. 
Pour des renseignements supplémentaires concernant le tournoi, 
veuillez nous contacter au 636-0900, poste 255 ou 238 ou par courriel 
à frederick.j@qaa.qc.ca ou buzas.m@qaa.qc.ca.

Golf attire required (pants or shorts with ankle socks, 
golf shirt). Casual attire for the dinner.  No jeans.

Une tenue de golf est obligatoire (pantalons ou un 
bermuda avec des mi-chaussettes, chemise polo). Une 
tenue de sport est acceptable pour le souper. Le port de 

jeans n’est pas permis.

11:00 – 12:30 
Brunch and warm-up

Brunch et échauffement 

13:00
Shotgun start

Départs simultanés 

19:00
Cocktail, Dinner & Silent Auction

Cocktail, dîner, et vente aux
enchères par écrit 

LE CLUB DE GOLF ILE PERROT
HOW TO GET TO

INDICATIONS POUR S’Y RENDRE

5th Annual 
Golf Tournament
5ième Tournoi 
de golf annuel

5th Annual 
Golf Tournament
5ième Tournoi 
de golf annuel

2011
Lundi le 30 mai       Monday May 30

Club de Golf Ile Perrot
1717 boul. Don Quichotte
Notre-Dame-de-l'Ile Perrot
514-453-7177 www.ileperrotgolf.com1974
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